
Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: V. Di Bucci, A. 
Bouquet și R. Sauer, agenți, asistați de M. Buntscheck, avocat) 

Obiectul 

Cu titlu principal, o cerere de anulare a Deciziei C(2009) 5355 
final a Comisiei din 8 iulie 2009 privind o procedură în temeiul 
articolului 81 [CE] (cazul COMP/39.401 — E.ON/GDF) și, cu 
titlu subsidiar, o cerere de reducere a amenzii aplicate recla
mantelor 

Dispozitivul 

1. Anulează articolul 1 din Decizia C(2009) 5355 final a Comisiei 
din 8 iulie 2009 privind o procedură în temeiul articolului 81 
[CE] (cazul COMP/39.401 — E.ON/GDF), pe de o parte, în 
măsura în care se constată că încălcarea a durat de la 1 ianuarie 
1980 până la cel puțin 24 aprilie 1998, în ceea ce privește 
încălcarea săvârșită în Germania, și, pe de altă parte, în măsura 
în care constată existența unei încălcări săvârșite în Franța între 
13 august 2004 și 30 septembrie 2005. 

2. Stabilește cuantumul amenzii aplicate E.ON Ruhrgas AG și E.ON 
AG prin articolul 2 litera (a) din Decizia C(2009) 5355 final la 
320 de milioane de euro. 

3. Respinge în rest acțiunea. 

4. Fiecare parte suportă propriile cheltuieli de judecată. 

( 1 ) JO C 282, 21.11.2009. 

Hotărârea Tribunalului din 29 iunie 2012 — GDF 
Suez/Comisia 

(Cauza T-370/09) ( 1 ) 

(„Concurență — Înțelegeri — Piețele germană și franceză în 
sectorul gazului natural — Decizie prin care se constată o 
încălcare a articolului 81 CE — Împărțirea pieței — Durata 

încălcării — Amenzi”) 

(2012/C 243/29) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamantă: GDF Suez (Paris, Franța) (reprezentanți: J. P. Gunther 
și C. Breuvart, avocați) 

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: V. Di Bucci, A. 
Bouquet și R. Sauer, agenți) 

Obiectul 

Cu titlu principal, cerere de anulare în parte a Deciziei C(2009) 
5355 final a Comisiei din 8 iulie 2009 privind o procedură în 

temeiul articolului 81 [CE] (cazul COMP/39.401 — E.ON/GDF) 
și, cu titlu subsidiar, cerere de anulare sau de reducere a amenzii 
aplicate reclamantei 

Dispozitivul 

1. Anulează articolul 1 din Decizia C(2009) 5355 final a Comisiei 
din 8 iulie 2009 privind o procedură în temeiul articolului 81 
[CE] (cazul COMP/39.401 — E.ON/GDF), pe de o parte, în 
măsura în care se constată că încălcarea a durat de la 1 ianuarie 
1980 până la cel puțin 24 aprilie 1998, în ceea ce privește 
încălcarea săvârșită în Germania, și, pe de altă parte, în măsura 
în care se constată existența unei încălcări săvârșite în Franța între 
13 august 2004 și 30 septembrie 2005. 

2. Stabilește cuantumul amenzii aplicate GDF Suez SA prin articolul 
2 litera (b) din Decizia C(2009) 5355 final la 320 de milioane 
de euro. 

3. Respinge în rest acțiunea. 

4. Fiecare parte suportă propriile cheltuieli de judecată. 

( 1 ) JO C 282, 21.11.2009. 

Hotărârea Tribunalului din 5 iulie 2012 — Comercial 
Losan/OAPI — McDonald’s International Property (Mc. 

Baby) 

(Cauza T-466/09) ( 1 ) 

[„Marcă comunitară — Procedură de opoziție — Cerere de 
înregistrare a mărcii comunitare figurative Mc. Baby — 
Marca comunitară figurativă anterioară Mc Kids. always 
quality. always fun! — Motiv relativ de refuz — Risc de 
confuzie — Articolul 8 alineatul (1) litera (b) din 

Regulamentul (CE) nr. 207/2009”] 

(2012/C 243/30) 

Limba de procedură: spaniola 

Părțile 

Reclamantă: Comercial Losan, SLU (Zaragosa, Spania) (repre
zentant: A. Vela Ballesteros, avocat) 

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, 
desene și modele industriale) (reprezentant: J. Crespo Carrillo, 
agent) 

Cealaltă parte în procedura care s-a aflat pe rolul camerei de 
recurs a OAPI: McDonald’s International Property Co. Ltd (Wil
mington, Delaware, Statele Unite)
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Obiectul 

Acțiune formulată împotriva Deciziei Camerei întâi de recurs a 
OAPI din 1 septembrie 2009 (cauza R 1706/2008-1) privind o 
procedură de opoziție între McDonald’s International Property 
Co. Ltd și Comercial Losan, SLU 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Obligă Comercial Losan, SLU la plata cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 24, 30.1.2010. 

Hotărârea Tribunalului din 5 iulie 2012 — Deutscher 
Ring/OAPI (Deutscher Ring Sachversicherungs-AG) 

(Cauza T-209/10) ( 1 ) 

[„Marcă comunitară — Cerere de înregistrare a mărcii comu
nitare verbale Deutscher Ring Sachversicherungs-AG — 
Motive absolute de refuz — Caracter descriptiv — Caracter 
distinctiv — Articolul 7 alineatul (1) literele (b) și (c) din 

Regulamentul (CE) nr. 207/2009”] 

(2012/C 243/31) 

Limba de procedură: germana 

Părțile 

Reclamantă: Deutscher Ring Sachversicherungs-AG (Hamburg, 
Germania) (reprezentant: E. Busse, avocat) 

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, 
desene și modele industriale) (reprezentant: G. Schneider, agent) 

Obiectul 

Acțiune formulată împotriva Deciziei Primei camere de recurs a 
OAPI din 11 martie 2010 (cazul R 1290/2009-1) privind o 
cerere de înregistrare a mărcii verbale Deutscher Ring Sachversi
cherungs-AG ca marcă comunitară. 

Dispozitivul 

1. Anulează Decizia Primei camere de recurs a Oficiul pentru Armo
nizare în cadrul Pieței Interne (mărci, desene și modele industriale) 
(OAPI) din 11 martie 2010 (cazul R 1290/2009-1). 

2. Obligă OAPI la plata cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 179, 3.7.2010. 

Hotărârea Tribunalului din 28 iunie 2012 — Constellation 
Brands/OAPI (COOK’S) 

(Cauza T-314/10) ( 1 ) 

[„Marcă comunitară — Marcă comunitară verbală COOK’S 
— Lipsa cererii de reînnoire a mărcii — Radierea mărcii la 
expirarea înregistrării — Cerere de restitutio in integrum — 

Articolul 81 din Regulamentul (CE) nr. 207/2009”] 

(2012/C 243/32) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamantă: Constellation Brands, Inc. (Fairport, New York, 
Statele Unite) (reprezentant: B. Brandreth, barrister) 

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, 
desene și modele industriale) (reprezentanți: D. Botis și V. 
Melgar, agenți) 

Obiectul 

Acțiune introdusă împotriva Deciziei Camerei întâi de recurs a 
OAPI din 29 aprilie 2010 (cauza R 1048/2009 1), în măsura în 
care prin aceasta s-a respins cererea de restitutio in integrum. 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Obligă Constellation Brands, Inc. la plata cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 260, 25.9.2010. 

Hotărârea Tribunalului din 27 iunie 2012 — 
Interkobo/OAPI — XXXLutz Marken (my baby) 

(Cauza T-523/10) ( 1 ) 

[„Marcă comunitară — Procedură de opoziție — Cerere de 
înregistrare a mărcii comunitare figurative my baby — 
Mărcile națională și internațională verbale anterioare 
MYBABY și marca națională figurativă anterioară mybaby 
— Motiv relativ de refuz — Lipsa depunerii de dovezi în 
limba de procedură a opoziției — Încredere legitimă — 
Norma 19 alineatul (3), norma 20 alineatul (1) și norma 

98 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 2868/95”] 

(2012/C 243/33) 

Limba de procedură: germana 

Părțile 

Reclamantă: Interkobo sp. z o.o. (Łódź, Polonia) (reprezentanți: 
R. Skubisz și K. Ziemski, avocați) 

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, 
desene și modele industriale) (reprezentant: D. Walicka, agent)
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